
XX. évfolyanq 1890. 43. szám. Csütörtök, április 10. 
Előfizetési árak: 

Egy e v r e . . 
Fél é v r e . . 
N e g y e d é v r e . 

5 f r t — kr . 
2 f r t 5 0 kr . 
1 f r t 25 kr . 

S z e r k e s z t ő s é g : 
K u r c a p a r t i - u t c a 31. s z á m , h o v a a 
l ap szel lemi részé i illető k ö z l e m é -
nyek és az előfizetési pénzek is 

k ü l d e n d ő k . VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 24 helyre van beosztva 
Egy hely ara 90 kr. Bélyegdíj minden 

oeikutastól külön 30 kr. 
Hirdetések Stark Nándor könyrkereske-

deseben is fel vetetnek. 

Bérmentetlen levelek csak ismert kezek 
tői fogadtatnak el. 

N y i l t t é r - b e n 
m i n d e n egyes sor közlése 30 k r . 
K é z i r a t o k vissza n e m a d a t n a k . 

Megjelen hetenként háromszor: 

Egyes szám ára 4 kr. 
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC. 

Előfizetések elfogadtatnak helyben: 
Stark Náodnr ét Dezsó Sándor könyvkereskedésében. 

Ugyanitt egyes szamok is kaphatók. 

Teremtsünk háziipart! 
Néhány nap múlva megnyílik a diszes kiál-

lítás, melyet Bartóky Lászlóné rendez a megye-
háza nagytermében a békés-csabai és szarvasi 
háziipar cikkeiből, a szebbnél szebb kalotaszegi 
varrottasokból és a torontálmegyei szőnyegek 
remekeiből. Városunk lakossága; de a vásár 
alkalmával besereglő vidéki közönség is bizo-
nyára sietni fog megtekinteni ezen érdekes 
kiállítást, melynek jó Ízlésre valló berende-
zése, szemkápráztató szinvegyülékekben pom-
pázó gazdagsága hosszas és (árasztó munkának 
tanúsága, s bizonyítéka annak, hogy Bartókyné 
akkor, midőn a házi munkálkodás fényes 
eredményeit elhozta ide városunkba, a magyar 
Alföldnek úgyszólván központjába, nem olcsó 
dicsőséget keres, nemcsak néhány élvezetes 
órát akar nyújtani azoknak, kik ezen kiállítást 
megnézik, hanem céltudatosan oktatni kívánja 
azon közönséget, mely eddig egész munkás-
ságát a gazdálkodásnak szentelte, egész élet-
fentartását a föld nyerstermékeiből nyerte, 
arra, hogy a gazdálkodás mellett kihasználat-
lanul maradó emberi erőnek és a henyéléssel, 
dologtalanul eltöltött téli óráknak hasznos és 
kevéssé fárasztó munkálkodásra való felhasz 
nálása mellett a földmüveléssel foglalkozó kö-
zönség mily szép eredményt mutathat fel az 
ipar terén is és mily nagy arányban fokoz-
hatja ezáltal a reá háruló napról-napra nagyobb 
terhek mellett, évről-évre csekélyebbé váló jö-
vedelmeit. 

Hazánk mindekkoráig első sorban gaz-
dálkodással foglalkozó ország volt és kétség-
telen, hogy ezen jellegét mindenkoron meg 
is fogja tartani. Azonban azon nagy verseny 
mellett, melyet ujabban Oroszország óriási 
sivatagjainak és a többi világrészek őserejü 
síkságainak gabonatermő földekké lett átala-
kítása hozott életre, azon óriási igények 
mellett, melyet a többi európai országok mű-
veltsége és fejlett ipara támasztott: csakis akkor 
tarthatja fent magát a müveit államok társaságá-
ban, ha eddigelé elhanyagolt iparának mennél 
nagyobb mértékben való fejlesztésére törekszik 
s összes erejét arra fordítja, hogy földjének 
nyersterményeit, melyek a nagy verseny foly-
tán értékükben csökkenvén, részére az eddigi 
jövedelmet már nem biztosithatják, itthon fel-
dolgozva, ezáltal ugy a hazai szükségletet fe-
dezheti, mint pedig kész ipartárgyaival elérheti 
azt, hogy ezek a külföld hasonló cikkeivel ugy 
finomság, mint első sorban olcsóság tekinte-
tében versenyezvén, kiviteli képességünk biz-
tosíttatik. 

Helyesen mondja Deák Ferenc: „Ipar 
és szorgalom boldogítja a népeket; hogy 
mi ezekben hátra vagyunk, senki sem tagad-

hatja ; de hátramaradásunk okát sokan sok-
félében keresik. Egyikünk azt mondja: a mult 
idők mostohasága ; a másik : nem, hanem a 
kormány ; a harmadik : ez sem, hanem mi 
magunk vagyunk okai hátramaradásunknak. 
Mindegyiknek igaza van, legigazabbja mégis 
annak, ki mindezeknek összefolyásában találja 
az egész okot.* 

A mult idők mostohaságát jóvá tenni 
már nem lehet. A mai kormány, belátva elő-
deinek mulasztásait, mindent megtesz az ipar 
fejlesztésének előmozdítására. Gyárakat létesít; 
a hazai ipar termékeinek kedvezményeket biz-
tosit a külföldéi felett; amennyire ez a közös 
vámterület korlátai között lehetséges, előnyös 
vámtételek által törekszik lábra állítani ipa-
runkat, melynek gyenge izmai bizony még 
nagyon igénylik a támogatást. 

De mindez nem elég. Ipart, kereskedel-
met a törvény nem teremthet; a törvény 
csak ezeknek akadályait háríthatja el, a töb-
bit idő és a nemzet ereje és gondossága fejti 
ki. A gyáripar az ujabb kor vívmánya és 
nagy gazdasági és társadalmi jelentőségét 
csakis a legutóbbi évtizedek óriási tudományos 
és műszaki haladásának köszönheti. Az ipar 
termékei számosabbak, finomabbak, olcsóbbak 
lettek és gépek teljesitik azon munkát, melyet 
eddig az emberi kéz végzett. Azonban a gyár-
ipart sem lehet a végletekig fokozni s annak 
megteremtése bizonyos előfeltételekkel jár, 
melyek nélkül az nemcsak közgazdaságilag 
hasznos nem lehet, hanem határozottan káros 
a nemzet vagyonosodására. 

így nem szabad a magyar Alföld amúgy 
is gyér lakosságát gyárak létesítése által, na-
gyobb jövedelemnek kilátásba helyezése mel-
lett, az eke szarvától elvonni. A munkás kéz 
hiánya gazdálkodási rendszerünkön amúgy is 
nagyon megérzik, óriási rónaságainkon a bel-
terjes gazdálkodás a kellő sűrűségű népesség 
hiányában úgyszólván lehetetlen, s évenkint 
milliók vesznek el felhasználatlanul alföldünk 
népességének csekély száma folytán. 

Azonban még több érték vesz évente 
kárba azért, mert gazdálkodó népünk a téli 
hónapokat, midőn az időjárás mostohasága 
folytán minden gazdálkodási munka szünetel, 
semmittevéssel, henyéléssel öli e!. Ezen időt 
kell háziiparral betölteni, a nap minden üres 
óráját iparral, munkálkodással elfoglalni, s 
meg van oldva azon kérdés legégetőbb része, 
hogy miként kell a gazdálkodó osztály sa-
nyarú helyzetén segíteni. Szívleljük meg a 
költő szavait: „Hass, alkoss, gyarapits, s a 
haza fényre derül !a 

A megyeházában rendezett háziiparki-
állitás célja az, hogy megtanítsa népünket 

arra, mi módon lehet a téli üres órákat 
hasznos foglalkozással eltölteni. 

A nők elláthatják családjuk tagjait min-
dennel, ami szövőszéken előállítható! A lep' 
durvább zsákvászontól kezdve a legfinomabb 
patyolatkelméig; a közönséges használatra 
szánt abroszok és törülközőktől kezdve a leg-
finomabb varrottas munkákig és szőnyegekig, 
— mind a háziipar termékei és mind a téli 
hónapok szorgalmának gyümölcsei. 

A kiállított csabai népszoba-berendezés 
korántsem asztalos munka, hanem szintén 
üres idejöket faragással és festéssel eltöltő 
gazdálkodó férfiak kézi munkája. 

Ily háziipar megteremtését óhajtjuk a 
magyar alföld egész népessége s különösen 
városunk gazdálkodói közt; mert ha ily ipar 
létesítése sikerül, akkor a családfő nem azt 
fogja számítani, hogy hány gyermeke mártja 
kanalát a leveses tálba, hány cselédjének kell 
szelni a mindennapi kenyérből: hanem azt, 
hogy hány munkás kéz segiti gyarapítani 
azon jövedelmet, mely jövendő boldogulásá-
nak fogja alapját képezni. 

Azért hát nézzük meg minél számosab-
ban a háziiparkiállitást; — sok szép és élve-
zetes látnivaló mellett, még több hasznosat 
tanulhatunk ottan. — A szövőszék egyhangú 
zenéje talán nem oly fülbemászó, mint a vá-
sári komédiában harsogó trombiták zaja, vagy 
a korcsmákban vig nótákat huzó cigányok 
játéka; de a néhány hatos, melyet e kiállítás 
megtekintésére szánunk, bizonyára jobban 
befektetett tőke sok mulatozásra kidobott 
forintnál. Ny. L. 

Kereskedelmi tudakozó 
iroda. 

Baross Gábor kereskedelmi miniszter a b u d a -
pest i kereskedelmi m u z e u m kebelében a kereskedők 
és iparosok érdekeinek e lőmozdí tása cél jából , neve-
zetesen a külkereskedelem érdekében , kereskedelmi 
tudakozó iroda felállítását ha t á roz ta el. E tudakozó 
i roda, mely egyelőre a városligeti i p a r c s a r n o k b a n , a 
kereskedelmi m u z e u m b a n lesz elhelyezve, a napok-
ban kezdi meg működésé t . — Miután e tudakozó 
i roda tevékenysége a kereskedelem és ipar legszé-
lesebb köreit érdekli , szükségesnek t a r t j uk az i roda 
szervezeti és ügykezelési szabá lyza tának lényeges 
intézkedéseit a kővetkezőkben közöln i : 

A budapes t i kereskedelmi m u z e u m m a l kapcso-
l a tban tervezett kereskedelmi tudakozó i roda a m u -
zeum kiegészítő részét képezi és a kereskedelmi 
m u z e u m igazgatóságának felügyelete a la t t áll. 

A tudakozó i roda fe ladata a kereskedelmi m u -
zeum tagja inak és a közönségnek k ívána t ra felvilá-
gosí tást n y ú j t a n i : 

a) v á m ü g y e k b e n ; 
b) vasút i és ha józás i szállítási ü g y e k b e n ; 
c) a külföldi ke reskede lmi szabályokról és szo-

kásokról ; 



4. oldal. 

d) a keleti, főleg a balkán-fé lsz iget i ke reskedő 
cégek megb ízha tósága és hi te lképessége fe lő l ; 

e) a bel - és külföldi , főleg a balkán-félsziget i 
közha tóság i és n a g y o b b magánszal l í tas i fe lhívások, 
pá lyáza tok és ve r senya ján la tok ró l . 

E h h e z képes t a t udakozó i roda h á r o m ügy-
osz tá ly ra osz l ik : a) kereskede lmi osztály, b) v á m -
osztály, c) tar i f faosztá ly . 

A kereskedelmi osztály f e l ada ta f igyelemmel 
kisérni m i n d a z o n mozzana toka t , melyek kü l fö ldre 
i r ányu ló kivi telünket érintik, összegyűj t i a külföldi 
ke reskede lmi szabá lyoka t és j ogszokásoka t és nyil-
v á n t a r t j a a z o k a t ; egybeal l i t ja a keleti, főleg a ba lkán -
félszigeti kereskedelmi cégek megb ízha tósága és hi-
te lképessége felől, n y i l v á n t a r t j a a bel és külföldi , 
főleg a balkan-félsziget i közha tósagi és n a g y o b b 
magánszá l l i t as i fe lh ivasokat , pá lyáza toka t és ve r seny-
a j á n l a t o k a t ; végzi az ezen ügyekre vona tkozó ösz-
szes levelezéseket . 

A vámosztály f e l ada ta f igyelemmel kisérni m i n d -
a z o n a l l amok vámügy i t ö r v é n y h o z á s á t és vámügyi 
igazgatása t , melyekkel Magyarország s ű r ű b b keres-
kedelmi é r in tkezésben áll. Ezen a l l amok v á m s z a b a l y -
zatai t , v á m t a r i f á i t és azok m i n d e n vál tozásá t , vala-
m i n t a f o n t o s a b b a ruk ki- és beviteli f o r g a l m a r a 
vona tkozó a d a t o k a t ny i lván ta r t j a , tekintet tel azon 
m o z z a n a t o k r a , melyek kivi telünket é r i n the t i k ; figye-
l emmel kiséri és t a n u l m á n y o z z a az o s z t r á k - m a g y a r 
és külföldi konzu l á tu soknak szakba vágó je lentése i t . 
Végzi az ezen ügyekre vona tkozó összes levelezé-
seket . 

A díjszabási osztály f e l ada ta a közönség ré -
szére ú tba igaz í tó fe lvi lágosí tásokat n y ú j t a n i : a vasút i , 
ha józás i és tenger i á ru-szál l í tás i di jak tek in te teben. 
A felvi lágosi tások c é l j a : t á j ékoz t a t á s a fennál ló d í j -
szabások a l a p j á n a lege lőnyösebb szállítási fe l te te-
lekre nézve. E végből a d í j szabás i osztály összeál l í t ja 
a hazai f o r g a l o m r a nézve fon tosságga l b i ro fenti 
összes d í j s zabásoka t és d i j szabas i füze teke t ; az ösz-
szegyü j tö t t anyago t rendezi , a d i j szabas i va l tozasokat 
n y i l v á n t a r t j a és azokhoz képes t az a l apd i j szabásoka t 
kiegészíti. F igye lemmel kiséri t o v á b b á a közlekedesi 
vál la la tok által é le tbe l ép te tendő m i n d e n n e m ű dí j -
kedvezményeke t és a szá l l í tásokra befolyassa l b i ro 
egyéb d í j szabás i és fo rga lmi intézkedéseket , va lamint 
azon szállítási és kezelési h a t á r o z m á n y o k a t , melyeket 
a közlekedési val lalatok az a ruk felvétele, r a k t a r o -
zása és k iszolgal ta tasa tek in te tében u tas i tas , vagy 
h i rde tménysze rü l eg éle tbe lépte tnek. 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 

A kik senkit nem szeretnek. 
— Elbeszélés az amerikai életből. — 19 

I r t a : T ö r s K á l m á n . 

Az ezerféle szenvedélyek ál tal fe ldúl t , e l torz í -
to t t áb ráza tok , me lyekre a késő b á n a t valami f á -
tyolos kifejezést bor í to t t , s z o m o r ú b e n y o m á s t tet tek 
Ha tk ins lelkére. Egy-egy megtes tesü l t t r agoedia vo-
n u l t el e lő t te m i n d e n egyes a l akban , kinek sz ivében 
ki t u d j a m i n ő emlékei élnek az e lmúl t időknek. 

Va lóban fegyenc- te lep. Gonosz, kegyet len gyil-
k o s - p o f á k , á l szenteskedő, r avasz tekinte tű csalók, le-
se lkedő to lva jok , kiknek m ú l t j a mindenk i által le-
o lvasha tó Írással van jegyezve az a r c u k r a . S a n ő -
kön meglá t szo t t az e lve temül t élet so rvasz tó n y o m a , 
melye t n e m bi r t e l törüln i a b ű n b á n ó Magdolnasag . 

De a gonoszok kőzöt t lehetet len volt fel n e m 
i smern i azokat , a kiket n e m a n n y i r a s a j á t bűnök , 
m i n t a m e g n e m é rdeme l t szerencsé t lenség sodo r t 
ide. A csa lódot t szere lem, a bo ldog ta l an házassagok 
á ldoza ta i . 

Ha tk ins e lgondolkozot t . 
R ó m á t n e m rab lók ép i t e t t ék -e? S va jon maga 

a s z a b a d s á g fö ld je , a nagy Amer ika , n e m volt-e 
m a g a is egykor az, a mi m o s t e t e l e p : depor tá l t 
gonosz tevők b ü n h ö d é s i helye, vagy azok menedéke , 
kik megcsa lódva , e m b e r t á r s a i k a t , t a lán ö n m a g u k a t 
is megu tá lva , az u j vi lágba, a szűz t e rmésze t gyó-
gyító l evegő jében keres tek f á j d a l m u k r a e n y h ü l é s t ? 
Hisz a j ó , a békés , a kö rü lményekke l megelégedő 
e m b e r e k n e m h a g y h a t t á k el az ó -v i l ágban azt a tüz-

SZENTESI LAP. 

A dí j szabás i osztály f igyelemmel kiséri kü lö-
nösen a hazai f o rga lom és kereskede lem é r d e k é b e n 
fon tos külföldi köteléki, va l amin t h a j ó á t r a k o d á s i d í j -
szabásoka t is, kiváló tekintet tel a r o m á n , szerb , 
bolgár , tö rők és gö rög v a s u t a k r a és v i lágla tban 
t a r t j a azok vál tozásai t és az egyes köte lékekben 
é le tbe lépő fo rga lmi (vám- , egeszsegügyi , adóz ta t á s i 
s tb.) in tézkedéseket . 

A fentiek tekinte téből az osztály a szükséghez 
képes t ta jékozza m a g á t az illető közlekedési vál la-
la toknál és p e d i g : be l fö ldön közvet lenül és lehetőleg 
rövid u ton , idegen vasutakkal s z e m b e n az illető kö-
telék belföldi ügyvivője u t j á n . Ér in tkezesbe lép a 
n a g y o b b szá l l í tmányozás i cegekkel, azok d i ja inak és 
köl tségeinek, va l amin t működés i i r ányuknak megis -
m e r é s e végett . T á j é k o z z a m a g á t a f o n t o s a b b fo rga lmi 
pon tok , nevezetesen a fiumei kikötő helyi költségei, 
az á l l omások közti átszáll í tási , r akodás i , kezelési, s tb . 
költségek tek in te tében . — N y i l v á n t a r t j a a ny i lvános 
kőz rak ta rak és a vasút i felügyelet a la t t álló r a k t á r a k 
d í j szabasa i t és azoknak a r a k t a r o z a s r a és kezelesre 
vona tkozó h a t á r o z m a n y a i t . B o n y o l ó d o t t a b b ese tek-
ben , avagy m i d ő n a fennál ló d í j szabás i in tézkedé-
sekkel s zemben kedvezmények , könnyí tések kieszköz-
lése látszik a fo rga lom és szál l í tás é r d e k é b e n k ívá-
n a t o s n a k : a d i j szabas i osztály m ű k ö d é s e a r r a szo-
rí tkozik, hogy felvi lágosí tásokat n y ú j t s o n az e l j a r a s r a 
nézve, melyet a félnek követnie kell. DÍJ visszatér í tési 
ügyekben az i roda felvi lagosi tasokat n e m ad . 

Felvi lágosí tások rendszer in t i r a sba foglal t k é r -
dés re a d a t n a k ; szóval kért fe lvi lágosi tásokrol kérdőív 
vétetik fel. A ker t fe lvi lágosí tásokra a valasz Írásbeli 
u ton adat ik . A n y ú j t o t t felvi lágosí tások tek in te tében 
a tudakozo i roda felelősséget, vagy kötelezet tséget 
n e m vállal es ezen értesi tesek h a r m a d i k személyek-
kel s z e m b e n fel n e m haszna iha tók . 

A t udakozó i roda az ügy k ö r e b e eső kerdesekre 
bárkinek felvilagositassal szolgai. E fe lvi lágosí tások 
d í j m e n t e s e n a d a t n a k , de a cégek h i te lképessegéről 
kért fe lvi lágosí tásokér t a fe lmerü l t k iadások fedezése 
cél jából m i n d e n egyes tudakol t cég u t a n a kereske-
delmi tnuzeuui tagja i a következő d i j aka t fizetik. 
Boszn ia -hercegovina i cégeknel 0*50 kr. 
Szerb ia i és r o m a n i a i cégeknel . . . . 1 0 0 f r t . 
Bulgár ia i cégeknél 1*50 „ 
T ő r ö k és görögország i és egy ip tomi cegeknél 2*00 „ 

A kik n e m tagja i a kereskedelmi m u z e u m n a k , 
a fenti d i j aka t ké t szeresen fizetik. A di jak előzetesen 
f izetendők. 

42. szám. 

A t u d a k o z ó i roda j o g á b a n áll a fe lvi lágosí tás 
m e g a d á s á t , ha ezt i ndoko l tnak véli, meg tagadn i . E 
m e g t a g a d á s r ó l a fél indoko lás nélkül é r t e s í t endő . 
Magyarországi és auszt r ia i cégek h i te iképességerői 
fe lvi lágosí tások n e m a d a t n a k . 

— B á c s B o d r o g m e g y e s z é k h e l y e . A 
S z a b a d k á n m e g j e n ő „ S z a b a d s á g " apr i l 13-iki s z á m á -
nak vezércikke viseli e c imet , mozga lom i n d i t á s á r a 
s a rka lvan b e n n e S z a b a d k a vezető férfiait , hogy Bács -
B o d r o g m e g y e székhelye Z o m b o r b ó l , mely a m e g y e 
ha tá r szé lén fekszik, helyeztessék át S z a b a d k á r a , min t a 
megyének első s vasút i c s o m ó p o n t t a l b í ró v á r o s á b a . 

A nevezet t l ap szer in t S z a b a d k á n a k ezen tö -
rekvése nem ál lana egyedül s n e m l enne pé ldá t l an 
eset , hogy a megye székhelye egyik he lyrő l a m á -
sikra v á n d o r o l j o n , s pé ldáu l a mi v á r m e g y é n k r e 
h iva tkozva , a következőket i r j a : 

„Ennek a megyének ( m á r min t C s o n g r á d v á r -
megyének) a székhelye jelenleg egy kis (sic!) v á r o s -
b a n , S z e n t e s e n van, ho lo t t e megyéhez tar tozik 
S z e g e d is. Fe lmerü l t t ehá t az intéző k ö r ö k b e n 
évekkel ezelőtt a ké rdés : he lyes-e ez az e lavul t b e -
osz tás m a is ? 

N e m ! Ez lett a felelet. S hogy d a c á r a ennek , 
a v á r m e g y e székhelye még mind ig Szen tesen van , 
oka az, hogy Szeged v á r o s te lhe te t lensége és déde l -
getőinek h iúsága „Szeged" vagy „Tisza" név alat t 
egy u j megyét a k a r kikerekíteni . Ez pedig n a g y o n 
nehéz d o l o g ; m e r t t ö b b v á r m e g y e é r d e k é b e ü t -
közik. Ezér t késik az á ta laku lás . " 

Világfolyása. 
Hazánkban a hét fontosabb politikai ese-

ményét Kossuth Lajosnak a honossági törvény 
módosításáról Ábrányi Emil országgyűlési 
képviselőhöz intézett, april 4 én Turinban kelt 
levele képezi. A nagyérdekü levélben, melylyel 
a nagy hontalan immár maga is veszett ügy-
nek mondja a függetlenségi párt törekvését a 
honossági törvény megváltoztathatás tárgyá-
ban, Kossuth a többek között a következőket 
irja: 

Amint a kérdés most áll, az, hogy 
én ki vagyok taszítva a magyar állampolgárok 
sorából, bevégzett tény, melyen önök, bármit 
csináljanak is, többé nem változtathatnak. 
Ezen tul vagyunk. Consummatum est! Hiszen 

helyet , melynél ot t lakott a bo ldogság , csak a ka l an -
dorok , a kincs- és dicsvagyok s a t a r s a d a l o m ül-
dözöt té i val tak ki belőlük, azok, a kik senkit és s e m -
mit n e m szeret tek ö n m a g u k o n kívül, — s íme, az 
egykori rab lók és to lva jok m o s t a n i h a z á j a egy u j 
b i r o d a l o m , mely n e m kevésbé b á m u l a t o s , min t R ó m a 
b i roda lma , a h a j d a n i rab ló te lepé . 

H á t h a ezek se oly megve tendők , min t ő el-
képzelé ? 

A kiket ba l so r suk űzöt t ide, b i zonyá ra n e m . 
Az ó -v i l ágban is voltak r emeték , kik f a jda lmukka l 
e l re j tőztek a világ elől s vannak , kik a ko lo s to rban 
fölveszik a vezeklő kámzsá t . S e t e t tükér t t isztelet-
tel haj l ik meg előt tök a világ. 

Há t mié r t nem ezek előtt ? Hiszen ez sem 
egyéb t á r sa s remeteségné l , kolos toré le tnel s az a 
kü lönbség , hogy ezeknek itt dolgozni kell, ta lán nem 
az ő r o v á s u k r a szolgáló k ü l ö n b s é g ? 

Az e lvonulók, min t Ha tk ins jó kivehet te , t ö b b -
nyire közelebb ál lot tak m á r k o p o r s ó j u k h o z , min t 
bö lcső jükhöz . De akad t köztök egy-egy fiatal alak, 
ha lvány és meg tö rö t t , min t a d é r ü t ő t t tavaszi virág. 
Egy leha j lo t t fe jű , komoly , s á p p a d t i f jú , ki közönyös 
arccal ha lad előre, mel lénye ny í l á sába téve j o b b 
kezét, m i n t h a va lami f á j ó sebe t t a k a r g a t n a ott 
azon a t á j o n . Vagy egy i f jú leány, csüggeteg el-
o m l ó te rmet te l , tévedező á b r á n d o s tekintet tel , mely 
e lá ru l j a , hogy lelke n incs együt t a test tel . — Ki 
t ud j a , hol szál long az m o s t a n ? 

Ezek a bo ldog ta lan szere lem m a r t y r j a i , kik 
e l jö t tek ide, h a t án m e g t a n u l n á n a k — n e m sze-
re tn i t öbbé . 

A b á n a t o s i f j ú és a szenvedő leány e g y m á s 

mellet t h a l a d n a k a p u h a pázs i ton és az i f j ú n a k n e m 
j u t eszébe, hogy azt a lecsüggő ha lvány kis kezet 
a m a g á é b a fog ja s a l eánynak n e m , hogy felé t e -
kintsen. 

Ha tk ins m á r a n n y i r a felépül t , hogy m a g á b a n 
is ki mehe te t t . Fö lkeres te J u d i t h és Alice t e s t v é r t ; 
a s z o m o r ú lá tvány u t á n oly jól eset t azt t a p a s z -
ta lnia , hogy az a m a t r ó n a - a r c és ez az a n g y a l - a r c 
n e m az é lőbbén ' a rckép-ga l l e r i ábó l valók. 

Az a közős vonás , mely a m a z o k l eg több j é r e 
a családi r o k o n s á g b izonyos bélyegét n y o m t a fel, 
ezeknek n e m volt fe l ta lá lha tó az a r cán . 

— Mister Hatk ins , ön is e l jön az isteni t isz-
te le t re v e l ü n k ? —- ké rdé Alice ö r ö m m e l . 

— Isteni t i sz te le t re? — ké rdé H a t k i n s nagy 
őszinteséggel , — h á t van itt I s t en , a kit t isztelni 
s zabad s n e m b ü n ez önökné l ? 

Jud i th tes tvér komoly tekintet tel szakí to t ta fé lbe 
a Ha tk ins gúnyo lódása i t , m i r e ez t isz te le t te l jesen 
h a j t o t t a meg m a g á t s m o n d á : 

— T e h á t m e n j ü n k és azzal k a r j á t a j á n l á 
Alícenak. 

— Ön m é g n a g y o n gyenge, ugye b á r ? — kérdé 
a leány a g g ó d ó tekintet te l . 

— E r ő s vagyok, e rős , min t az o r o s z l á n ! — 
m o n d á Ha tk ins fe legyenesedve. — De h á t m i é r t 
e ké rdés ? 

— Azér t , — felelt Jud i th Alice helyet t , — m e r t 
ha ön nem szorul t ö b b é a mi t á m o g a t á s u n k r a , ak -
kor mi n e m is f o g a d h a t j u k el az ön k a r j á t u r a m . 

S azzal e l indul tak is teni t iszteletre . 
Folytatása következik. 



46. szám. 3. oldat. 

már még a korona tekintélye is bele lett 
keverve a játékba. Ostobaság! Mert hát annak, 
hogy én Magyarország mostani állapotát 
törvényesített jogtalanságnak tekinteni, mi 
köze lehet ahoz a velem született s rólam 
lemoshatlan minőséghez, hogy magyar vagyok ? 

Azt megtehetik, hogy nem gyakorolhatom 
a velem született polgárjogot, ha csak e vagy 
ama feltételt nem teljesítem; de azt mondani, 
hogy elvesztettem a velem született minősé-
get, ez ostobaság! 

Marius elhagyta Rómát; mert nem akarta 
magát Sulla hatalmának alávetni; de meg-
szílnt-e „Cívis romanus" (Róma polgára) lenni, 
amint Carthago romjain ült? 

De hát a sarutalpnak még a porát is 
kéjelegve nyalogató hyperloyalitás azt tartja, 
hogy az én visszahelyezésem, a velem szüle-
tett magyar állampolgári minősége sértené 
a korona méltóságát! — A ministeri változás 
azon az alapon lett kikomédiázva, hogy az 
engem kihazátlanitó törvényt nem kell meg-
változtatni. 

Szápáry ministerelnök kijelentette, hogy 
ez az ő álláspontja. Többsége, mely ez állás-
pontot fentartja, bizonyos; nem hiszem, hogy 
lehessen ember az országban, aki azon illúzió-
ban ringatná magát, hogy ebben a kérdés-
ben a ministeriumot meg lehetne buktatni. 
Még ha az ország kormánypárti választói 
mindannyian egytől-egyig azt kérvényeznék 
is, amit pedig egyetlenegy sem fog tenni, hogy 
adassék nekem vissza a velem született magyar 
polgári minőség, az a hyperloyális többség 
még akkor sem merné azt megszavazni, s az 
egész eredmény a (különben is tagadhatlan) 
ténynek eklatáns konstatálására redukálódnék, 
hogy Magyarországon a képviseleti rendszer 
egy óriási humbug; de én azért nem szűn-
nék meg kipolgárositott pária maradni. 

Ez bevégzett tény. Tehát teljességgel nem 
áll az, hogy e kérdésben első sorban az én 
személyemről van szó. Hogy a magyar nemzet 
magához illőnek találja-e, vagy nem, engem 
polgárai sorából kidobni? az az ő dolga, nem 
az enyém; de annyi önérzetre, azt hiszem, 
jogosítva vagyok, hogy e kidobást felemelt 
homlokkal viseljem s ne törekedjem a kémény-
hez felkapaszkodni, hogy lássam, ha nem ejt-
hetem-e módját azon át jutni be a házba, 
melyből a kapun kidobtak? 

Nekem, személyemre uézve, nincs többé 
sem közöm, sem szólásom e tárgyhoz . . . 

Az országgyűlés april 15-én újból meg-
kezdte tárgyalásait; munkájának ideje a nyári 
szünet előtt meglehetősen rövidre van szabva 
s legföljebb hat hétig tart. — A delegátiók 
összehívását a „P. C.a junius elejére helyezi 
kilátásba. 

Oroszországban a lázongás folyton tart, 
ugy, hogy ma már egész Oroszország el van 
árasztva proklamációkkal. Becsempészik azt 
a kapuk nyílásain, ajtókon, ott találják a 
vasutakon, bérkocsikban, kertekben, az utcán, 
a fogadókban s kezébe adják az iskolás gyer-
mekeknek, hogy vigyék haza. A proklamáció 
arra hivja fel az orosz nép minden elemét, 
hogy szakítva a szélsőségekkel, a politikai 
szabadság, az alkotmány kivívásának jelszava 
alatt egyesüljenek. A proklamáció három pont-
ból áll s kívánja 1-ször : a polgári jogokat 
(ezek között a szó és sajtó szabadságát): 2-szor: 
az önkormányzat behozatalát és felelős kor-
mány felállítását; 3-szor: az általános képvi-
seleti rendszert. — „Ha egy adott percben 
sikerülni fog nekünk a politikai szabadság 
kivívása; ha a gyűlölt absolitizmust összetör-
jük, — mondja a proklamáció, — nagy 
eredményt fogunk elérni; mert a politikai 
szabadság már magában véve is minden em-
berre nézve el nem vitatható jótékonyság. — 
Le tehát a kényuralommal! Éljen az alkot-
mányos Oroszország!* 

Szerbia újra orosz nóta szerint táncol. 

Belgrádban minden ugy történik, amint a 
pétervári udvarnál akarják. A gyermekkirály-
lyal senki sem törődik, valamint azzal sem, 
hogy mi lesz trónjából? A 14 éves, tehetet-
len gyermek most még jó rajta, íia majd 
más kell oda, annak az útját is elkészítik. 
Oroszország mindenesetre nagy szerepet szánt 
Szerbiának a keleti dolgokban és ugy politi-
kailag, mint kereskedelmileg örökre magához 
kívánja láncolni. 

A bulgáriai összeesküvők pőrét lassan 
bár; de nagy buzgalommal készítik elő Szófiá-
ban. A vizsgálat egyre több adatot hoz fel-
színre s a fogva levő Panica őrnagy utolsó 
vallomása óta a bulgár hadsereg tisztikará-
ban majdnem naponként fordulnak elő ön-
gyilkosságok, melyeket egyenesen az összees-
küvéssel hoznak kapcsolatba. 

Helyi és megyei hirek. 
— V i s i t a t i o c a n o n i c a . Dr. Ha jna l Ábel 

világi és n t . Szegedi Karoly egyházi t anacsb i rak , 
min t a békes -báná t i egyházmegye esperesí kiküldöttei , 
f. hó 15. és 16-an a szentesi r e fo rm , elemi n é p -
iskolák és lelkészi hivatalok megvizsgálása végett 
v a r o s u n k b a n időztek. Mint é r tesü lünk , a kiküldöttek 
ezen canonsze rü vizsgalat a lka lmaból Fözö József 
kan to r i smere tes fegyelmi ügyében is meg ta r to t t ak 
az e lővizsgalatot s je len tésűket a f. hó 16-án ta r to t t 
p r e s b y t e n ülésre ter jesztet ték be. A je len tes ki-
békülésre hívta fel az egyhaz tanácso t s m iu t án Főző 
József a p r e sby t e r ium színe előtt bocsana to t is kert , 
ezen fegyelmi ügy békés u ton nyert megoldás t és 
befejezést . — Ugyancsak a kiküldöttek teljes meg-
elégedésüket fejezték ki az iskolakban tapaszta l t r end 
és a t anu lók szellemi e lőha ladása , n e m k ü l ö n b e n a 
tan í tó- tes tü le t ügybuzgó es sikeres fá radozása i felett. 
Ki ju tot t az e l i smerésből a lelkészeknek is az anya -
könyvek vezetéseért , melyet szintén a l egnagyobb 
r e n d b e n levőknek nyi lvání tot ták. 

— A m e g y e h á z d í sz t e rmében r endezendő 
c s o p o r t o s haznpark ia l l i t á sban , a csabai ház i ipa ron , 
úgyszintén a b . -csabai és szentesi nők kéz ímunka-
kiall i tasán kivül, be lesz m u t a t v a Kalotaszeg vide-
kének ház i ipara , melynek gyü j t emenye t Gya rma thy 
Zsigané ú r n ő , — a szarvasi házi ipar , melynek gyű j -
t eményé t C h o v á n Z s i g m o n d n é u r n ő és a t o ron t a l -
megyei e lemér i ház i ipar , melynek gyű j t eményé t Kar -
lovszky Sa ro l t a u rnő , a nőegylet i ránti szívességből 
és a j ó t ékony célra szánt jövedelem emelése cé l já-
ból bocsá to t t ák Bar tóky Laszlóné u r n ő rendelkezé-
sére. A kiállítás érdekesseget mindenese t r e fokozni 
fog ja az, hogy a pénz ta r kezelésére a szentesi nő-
egylet va l a sz tmanyanak tagjai , pá rosáva l felváltva 
vállalkoztak, va lamin t , hogy az emlék tá rgyak és fény-
képek e l adasásá t egy, e célra berendeze t t s á t o r b a n a 
szentesi leányok legszebbjei fogjak eszközölni. A kiállí-
tást r endező Ba r tókyné u r n ő Haati I r m a és Lővy Janka 
kisasszonyokkal , kik a szövést fogjak az e célra m á r 
berendeze t t szövőszékén bemuta tn i , m á r t egnap ó ta 
se rényen buzgó lkodnak a megyeház d í sz t e rmében a 
kiállítás rendezésén , s abbó l , a mit m á r eddig ki-
pakolva és a fa lakra akga tva lá tha t tunk , b á t r a n kö-
vetkezte thetünk a r r a , hogy a kiállítás érdekessége és 
látnivalók szépsége és menny i ségére nézve, a leg-
meré szebb vá rakozásoka t is messze tul fog ja szá r -
nyalni . 

— M é r t é k a l a t t . Az öt napon át tartott 
tősorozas t e g n a p befejezte te t t v a r o s u n k b a n . Az e r e d -
mény kielégítő, a menny iben a felhívott 698 hadkö te -
les közül besoroz ta to t t a hadse reg á l l o m á n y a b a 61, 
pó t t a r t a l ékába 11, a m . kir. honvédséghez 5 és a h o n -
végség pó t t a r t a l ékaba 18, tehát összesen 95 ú j o n c . 
Engedélylyel és engedély nélkül távol m a r a d t 45, 
visszahelyeztetet t 400, fegyverkepte lennek ta la l ta to t t 
135, töröl te te t t 5, fölül vizsgalatra rendel te te t t 16. 
gyógykezelés végett k ó r h a z b a küldetett 2. — Az 
ú j o n c o z á s h a r m a d i k n a p j á n mér ték alá kerültek kö-
zül besoroz ta to t t a 11. korosztá lyból 10, és pedig : 
Ádám-Széke ly S á n d o r , Somogyi Ferenc , Molnár Zsig-
m o n d , Laki S á n d o r , H o r v á t h Gábor , Héj já László a 
hadse reg rendes , Tö rők János , Szűcs Dániel , Szűcs 
I s tván és Pataki J á n o s a hadse reg pót ta r ta lek ál lo-
m a n y á b a . — A 111. korosztá lyból besoroz ta to t t 15, 
és p e d i g : Jószai Ferenc a hadse reg r endes és Fo-
d o r Anta l a hadse reg pó t t a r t . á l l o m á n y á b a ; Juhász 
Mihály, S te inner Aron a m. kir. honvédség r endes 
és Molnár Balint , Kulcsár Is tván, Gránic Pál , Lovas 
János , K o n d o r S á n d o r , Lábos Ignác, Halász György, 
Orosz J á n o s , K á l m á n Is tván , Ehrl ich E r n ő és Borsos -
Szabó I m r e a m . kir. honvédség pó t ta r ta lék-a l lo -
m á n y á b a . - - A negyedik n a p o n besoroz ta to t t a III. 
korosz tá lyból 10 (1 vidéki illetőségű) és p e d i g : Laki 
Imre a m . kir. honvédséghez, Veres Imre , Pé t e r 
I m r e Göbölyös Is tván, Oláh Bálint , Győri S á n d o r , 

Pa tak i Is tván, F. Molnár József és D u d á s - S z a b ó 
S á n d o r a honvédség pó t t a r t a l ékába . 

— M e g h í v ó . A C s o n g r á d v á r m e g y e székhá-
zának d í sz t e rmében rendezet t c sopor to s ház i ipark íá l -
l i tásnak folyó évi ápri l is 20-an , v a s á r n a p d. e. 10 
ó rako r leendő ünnepe lyes megny i t á sá ra Szentes v á r o s 
és vidékének n a g y é r d e m ű közönségét tisztelettel m e g -
hivja a szentesi jó tékony nőegylet elnöksége. Szentes , 
1890. apr i l 17. Kiss Zsigmondné, nőegyleti e lnök, 
Nyári László, t i tkár . 

— E g y k i s figyelmeztetés. A beál lot t 
meleg napok tudvalevőleg n e m c s a k a gyümölcsfák 
és mezők v i rágzásara van be fo lyássa l ; de nagy m é r -
tékben sietteti a sáska-peték kikdését is. A közön-
ség é rdekében levőnek t a r t j uk tehát , ha e kö rü l -
m é n y r e felhívjuk a városi ha tóság figyelmét, hogy 
a szükséges óvrendszaba lyoka t tegye meg s a s á s -
kaknak tüzzel-vassal leendő puszt í tásá t még oly idő-
ben foganatos í t sa , a mikor a védekezés még lehet-
séges és célra vezetőbb, t . i. c s i r á j ában fo j t sa el 
a veszedelmet , mely m á r tavaly fenyeget te h a t á r u n -
kat, legfőképen pedig szőlőinket . 

— F e l h í v á s . A vá rmegye h á z á b a n r endezendő 
házi iparkial l i tassal női kézimunkakial l i tás is lesz egybe-
kapcsolva . — A jó tékony nőegylet e lnöksége felkéri 
mindazon szentesi nőket , kik ezen kezimunkakiál l i ta-
son — mely dí jazással lesz egybekötve — részt venni 
k ívánnak, hogy kiál l í tandó kéz imunká juka t s zomba ton , 
folyó hó 19-én d. e. 9 órá tó l 12-ig a vá rmegyeház 
n a g y t e r m é b e szíveskedjenek felküldeni, hol is azokat 
a nőegylet e lnöksége tér i tvény mellett fogja átvenni . 
Később beérkezendő kézimunkák nem fogadta tnak el. 

A szentesi jótékony nőegylet. 
— A h á z í i p a r k í á l l í t á s r a a belépti je-

gyek á ra felnőttek reszére 20 k a j c á r b a n , tanulók és 
gyermekek részére 10 k rban lett megál lapí tva . Egye-
sületek és testületek fe jenként 10 kr. belépti d i ja t 
íizetnek, ha a kiállítást testületi leg lá togat jak és lá-
togatásuk idejét e lőre bejelentik. Ezenkívül 1 f r tos 
a l landó jegyek is fognak névre szólólag k ibocsá j t a tn i ; 
ily jegyek tu la jdonosa i a kiállítást annak egész t a r -
t a m a alatt , b á r m i k o r l á toga tha t ják . 

— K é r e l e m . Egy nagy csa ládu özvegy nő 
ö r ö k b e adni kivan ket jó nevelésű gyermeket . Egyik 
íiu, másik leány. A fiu 8, a leány 6 éves. Bővebb 
felvilágosítással l apunk kiadóhivata la szolgál. 

— E g y é n e k e s k ö n y v rev íz ió a l a t t . 
A m a g y a r r e f o r m á t u s egyhazakban haszna la tban levő 
énekeskönyvek revízió ala kerülnek. Az egyetemes 
r e f o r m , énekügyi bizot tság ugyanis , mely 1883. ó ta 
nem ta r to t t gyűlést , apr i l 12-én Fejes I s tván lelkész 
elnöklete alat t Budapes t en ú j r a összeült és megkezdte 
tanácskozása i t . Ugyancsak a r e f o r m á t u s konvent -
nek apri l 15-én Budapes t en Vay Miklós főgondnok 
elnöklete alat t t a r to t t ülésében felolvastatott a t i szán-
inneni egyházk' rület indí tványa, mely az 1791. évi 
törvénycikkek évszázados fo rdu ló j án , vagyis a jövő 
évben egyetemes zsinat t a r t á sá t célozza. A konvent 
egyér te lmüleg üdvösnek i smer te el a zsinat t a r t á sának 
eszméjé t s tetszéssel fogad ta az ágost . hitv. evang. 
egyház azon á t i ra tá t is, mely az együttes zs ina t ta r tás 
eszméjé t fejezi ki. 

— A r e n d ő r s é g figyelmébe. A szentesi 
jótékony nőegylet j avára r endezendő házi ipar kiálli-
tas ra vonatkozólag t egnap reggel mintegy 100 d a r a b 
falragasz ragasz ta to t t ki a város különböző részei-
ben fekvő épüle tekre . Ezek a fa l ragaszok m á r reg-
geli 8 ó r á r a m a j d n e m minden ház faláról le voltak 
tépve, ugy, hogy m á r délben h í rmondóu l se lehe-
tett volna egyet talalni . Nem tud juk , szándékosan 
vagy roszakara tbó l let tek-e ezek a falragaszok le-
tépve, egy b izonyos csak, hogy a rendőrség , dacá ra , 
hogy e tekintetben ministeri u tas í tása van a tet ten 
ért le tépőt a legszigorúbb bünte tésse l sú j tan i , ga-
rázdá lkodni hagy ja a bűnösöke t . Pedig hát pénzébe 
volna ez a nőegyletnek s nem á r t ana , ha a r e n d -
őrség ez i rányban is ki ter jesztené éberségét . 

— Tavasz beköszöntével rendes körülmények közt a 
virágok illatárja járja át a levegőt. Nem ugy áll azonban a 
természet rendje a városi sóház környéken, hol tavasz kezde-
tekor évről-évre heteken át oly keserves bűz facsarja a járó-
kelők orrát és fertőzteti meg a környékbeli házak levegőjét, 
minőhöz foghatót még a regi görögAk hadesének ördögei sem 
terjeszthettek. Utána jártunk a dolognak s kitudtuk e pokoli 
illat forrását, mely egy, különben igen derék pálinkafőzőnk 
udvarán fakad, hol az egész éven át felgyülemlett pálinkahul-
ladékot ilyenkor szokták tőzeggé feldolgozni Mint tudjuk, sza-
bályrendelet tiltja a város belterületén ily rothasztó büz terjesz-
tését ; de minthogy ezen büz aligha hat el a főkapitány ur 
hivataláig, hát ezúton hivjuk fel figyelmét e visszaélésre, mely-
nek gyors orvoslása által az egesz környékbeli lakosság háláját 
és köszönetét érdemelheti ki magának. 

— Tisz tú j í tá s D o r o z s m á n . A do rozsma i 
t isztúj í tás , mint nekünk D o r o z s m á r ó l i r ják , april 
21-én lesz. A t isztúj í tást illetőleg szé l tében-hosszá-
ban folynak a kor teskedések s minden jel a r r a m u -
tat, hogy a pá r tok kőzött e rős lesz a mérkőzés . 

— K é p e s í t é s . B u d a i J á n o s földink, Budai 
Bálint po lgá r t á r sunk jeles képzet tségű fia, a budapes t i 
ács- , kőműves - és kő fa ragó -mes t e rek vizsgáló bizot t -
sága előtt f. hó 9 -én az ácsmester i vizsgát ki tűnő 
sikerrel letette. Szerencsét k ívánunk a törekvő i f j ú n a k ! 



4 «Mri. 
— A v á s á r t é r f e l s z á n t v a ! Kü lönös m e g -

lepe tésre ébred tek f. hó 16-án a vásá r t é r lakói. A 
vásár te re t a r e n d ő r s é g a szó tel jes é r t e lmében fel-
szán ta t t a . S o k a n zúgolódtak s á tkozták é r te a főka-
p i tány t , a m i é r t ilyen b o l o n d o t csinált . Ped ig há t a 
főkap i t ány ebben a do logban egészen á r t a t l an s 
c s u p á n egy r égebben kelt miniszter i rende le te t h a j -
to t t végre, mely a vásá r t é rnek r endő r i s z e m p o n t b ó l 
l eendő szabá lyozásá t rende l te el. Ezér t s zán ta to t t fel 
a v á s á r t é r s kinek-kinek a s z á n t á s v o n a l b a n jelöl tetet t 
ki az á ru lás i hely. V á s á r t e r ü n k e szer int végleg ren-
dezve v a n ; a rendezés p rak t ikus , s hogy egyszersmind 
üdvös -e , azt a s z o m b a t o n kezdődő tavaszi o r szágos 
v á s á r fog ja igazolni. 

— Richter György hentesnek lapunk inai számában ol-
vasható hirdetésére e helyen is felhívjuk olvasoink figyelmét. 

Hirek a szomszédból. 
— S z e g e d i t a n k ö n y v e k a n é p i s k o -

l á k b a n . A Vass Mátyás, Imrei Fe renc és F ó s a 
L a j o s által elemi népiskolák s z á m á r a szerkesztet t és 
T r a u b és t a r sa k i adasában Szegeden megje lent o lvasó 
könyve t a közokta tásügyi minisz ter f. hó 10-én kelt 
15,359. s z a m u rendele t te l az e lemi népiskolák hasz-
n á l a t á r a a l t a l ánosan engedélyezte . 

— A szeged i á l l a m f o g h á z , mint erről 
az igazságügymimste r Szeged vá ros ha tóságá t é r t e -
sí tet te , f. évi m á j u s 1 -én nyit tat ik meg . Az u j á l l a m -
fogház b ú t o r z a t a i n a k egy része m á r megérkeze t t 
Vácról . 

— H é t n a p j a a l sz ik . Igazi csoda bámu-
l a t á r a j á r a szegedi n é p m á r napok ó ta a Rigó-
u t c á b a , hol egy kis leány m á r te l jes hét n a p óta 
fekszik mozdu la t l anu l , é let telenül . A leányka m i n d -
össze 8 é v e s ; húsvé tko r az Ur k o p o r s ó j á n á l á j t a t o s -
kodo t t h o s s z a b b ideig s ot t hül t meg. A csodá la tos 
t e t szha lo t tnak feje és g y o m r a fo r ró , többi testrészei 
pedig, kü lönösen végtagjai , jéghidegek s telve vannak 
vere j tékes izzadtsággal . Maga az egész test merev , a 
szívverés is alig hallatszik. Az o rvosok is re j té lynek 
t a r t j á k az egész esetet , m i n ő még s o h a n e m fordu l t 
elő. Azaz, hogy m á r egyszer igen, még pedig u g y a n -
csak ezen a kis l eányon . Akkor sem tud tak m e g -
ál lapi tni r a j t a a betegség nemét . Még csak nem is 
hasonl í t az s e m m i m á s betegséghez. A l egú j abb be-
tegségnemek, a n ó n a és tes ton s y m p t o m á i sem fe-
dezhe tők fel benne . Mivel a z o n b a n az élet h a t á r o -
zo t t an kons t a t á lha tó , a c soda l a to s beteget az o rvosok 
e l t emetn i n e m engedik. Ped ig m á r kopo r só , s zem-
födél , m i n d e n készen v á r j a az u to l só sze r ta r t ás t . 
Meg egy gyer tya is ot t ég á l l andóan a kiterí tve, 
mozdu la t l anu l fekvő kis be teg fe je fölöt t . A b ú s o n g ó 
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hogy Laugardiére nemsokára jelentést teend a párisi orvosi 
akadémiának a torokgyik gyógyításában alkalmazott gyógy-
módjáról. 

Irodalom. 
Hét" legújabb számában dolgozatokat látunk 

Mátyás, a nagy király emlékéről, Zola uj regenyéröl, a szín-
ház hetéről, a mücsarnokbeli „Phryné'-ről és még nem egy 
actuális tárgyról. Mindezek mellett a szépirodalmi tartalom is 
fölöttébb bőséges, poetikusan szépek. Verseket Ábrányi Emil 
és Temérdek irtak e számban. A lüzetet Szemere Attila érde-
kes képe díszíti. A .Hét* előfizetési ára félévre 5 forint, ne-
gyedévre 2 frt 50 kr. Kívánatra mutatványszámokat készség-
gel küld a kiadóhivatal: Budapest, Akadémia-utca 4. szám. 

— Arany János művel a nép számára. Valódi jótéte-
mény a botrányos füzetekkel elárasztott népre ez a vállalat, 
melyet Káth Mór könyvkiadó megindít. Mint velünk közlik, 

46. szám. 

— El lop ták g y é m á n t j a i m a t ! — feleié kétségbe-
ese t ten a m a r q u i s a . 

— Legyen á ldo t t az, ki megfosz t á ön t ezen 
kincstől ! — m o n d á h idegen D ioda to , a helyt , hogy 
meg lepe t tnek , vagy r émül tnek lá t szo t t vo lna . 

Z s u z s a n n a meglepetésse l tekin te t t reá . 
— Eszét veszte t te-e ön , m a r q u i s u r , vagy nem 

ér te t t m e g ? 
— T ö b b e t t e t t em. Ki ta lá l tam gondo la t á t , ked-

ves b a r á t n ő m . Nagyle lkű gondo l a t á t egészen meg-
fe j t e t t em. 

— Mi ezen t a l á n y ? 
— T u d o m , h o g y m e g h a r a g í t o m ö n t ! — foly-

t a t á Dioda to édes moso ly lya l . — A nők n e m szeretik. Arany László óhajtásához kepest, boldogult atyja legnépszerűbb 
müvei valóban a nép olvasmányává valnak tehát az ugyneve- . célzatukat sem azt ha nasrvon mélven 
zett ponyva-irodalomban foglalnak majd helyet, oly kiállítás- n a «uaiaiJUK ceizatUKat, s em azi , n a n a g y o n meiven 
ban, alakban, nyomtatásban, aminő a Rózsa és neje által ki- olvasunk szivükben. 
adott Tatár Péter-féle népies gyűjtemény, de mégis oly képek-
kel, melyek, megtartva a nép által megszokott modort, a jobb De beszél jen m á r ! — szakí tá fé lbe Zsuzsánna 
ízlésnek is megfelelnek így fognak megjelenni: Arany János: t ü re lme t l enü l . — Mi köze van a nők szívének az én 
Toldi. Bolti ára csak 8 kr. Arany János: Szent László füve. g y é m á n t j a i m e l l o p á s á h o z ? 
Bolti ára csak 4 kr. Arany János- Első lopás. Bolti ára 
4 kr. Arany János : Jóka ördöge. Bolti ára csak 4 kr. A cultu-
rális egyletek, népkörök, de egyesek is ezen, minden anyagi 
hasznot kizáró vállalatnak és a hallhatatlan müveknek potom 
áron való terjesztése által jót tesznek a néppel, cselédséggel, 
hisz először történik, hogy a magyar classikus a ponyvára kerül. 

(Folytatása következik.) 

Szerkesztői üzenet. 
miatt csak Szemüveges uindk. Térszüke 

számban hozhatjuk. 
a vasárnapi 

WGfcJW-CSASflOK, Vasúti menetrend. 
(Puszta-Tenyő—Kun-Szent-Márton—Szentes között.) 

Érvényes 1889. junius 1-től. 
Szentes—Szolnok. 

Szentes indul 5 ó. 36 p. éjjel, 12 o. 03 p. d. u. 
Tőke érkezik 6 ó. 13 p. éjjel, 12 o. 40 p. d. u. 
Kszt.-Márton 
P.-Homok 
T.-Földvár 
Martfű 
Kengyel 
P.-Tenyő 
Szajol 
Szolnok 

1 ó. 20 p. d. u. 
1 ó. 52 p. d. u. 
2 ó. 17 p. d. u. 
2 ó. 37 p. d. u. 
3 ó. 12 p. d. u. 
3 ó. 31 p. d. u. 
3 ó. 51 p. d. u. 
4 ó. 55 p. d. u. 
8 ó. 15 p. éjjel. 

6 ó. 58 p. d. e. 
7 ó. 37 p. d. e. 
8 ó. 05 p. d. e. 
8 ó. 23 p. d. e. 
9 ó. 04 p. d. e. 
9 ó. 31 p. d. e. 
9 ó. 52 p. d. e. 

10 ó. 30 p. d. e. 
Budapestre érk. 1 ó. 55 p. d. u. 

Szolnok—Szentes. 
B.-pestről indul 9 ó. 30 p. éjjel, 8 ó. 20 p. d. e. 
Szolnok , 3 ó. 26 p. éjjel, 11 ó. 50 p. d. e. 
Szajol érkezik 3 ó. 55 p. éjjel, 12 ó. 22 p. d. u. 
P.-Tenyő , 4 ó. 31 p. éjjel, 12 ó. 44 p. d. u. 
Kengyel , 4 ó. 59 p. éjjel, 1 ó. 12 p. d. u. 
Martfű érk. 5 ó. 30 p, éjjel, 
T.-Földvár , 6 ó. 02 p. d. e. 
Homok , 6 ó. 15 p. d. e. 
Kszt.-Márton , 7 ó. 30 p. d. e. 

8 ó. — p. d. e. 
C ó. 34 p. d. e. 

Tőke 
Szentes 

1 ó. 40 p. d- u. 
2 ó. 12 p. d. u. 
2 ó. 24 p. d. u. 
3 ó. 06 p. d. u. 
3 ó. 36 p. d. u. 
4 ó. 11 p. d. u. 

A boszorkány. 
— Siciliai regény. — 103. közi. 

C a m p o - F o r t e e l sápad t és hideg izzadtság csepe-
gett a r c á r ó l : Z s u z s á n n a m e g volt bosszulva és igy 
f o l y t a t á : 

— Ezen n y o m o r ú s á g o s do lgoka t a z o n b a n u t á l o m . 
A m a r q u i s s z a b a d a b b a n lé legzet t ; moso ly t e rő l -

tetett a jka i r a . 
— Ón egészen hasonl í t e b b e n hozzám. Még 

lega lább e ké rdésben van némi egyetér tés közö t tünk . 
Va lóban nem helyes, hogy el a k a r u n k válni egymás tó l . 

— A t y á m r a b ízom ezen ügy e l in t ézésé t ! — 
m o n d á Z s u z s á n n a . 

A m a r q u i s meg lepe t t en nézet t r eá . A k a r a t a 
e l lenére gyászos láng égett s zemeiben és f á j d a l o m m a l 
gondol t a r r a , hogy n e m kellett volna ne jének tavoz-
t ába oly gyor san beleegyeznie. Z s u z s á n n a h ideg 

szülők m é g mind ig r e m é n y k e d n e k , hogy föléled kis m a r a d t : 
l e á n y u k ; m e r t m á r egyszer ugyanigy elkészítettek — Isten önne l , Dioda to . Nem szükséges ú j r a 
m i n d e n t a t emetésé re , mikor egyszer csak egészsé- ! l á tnunk e g y m á s t ; u tazás i készüle te im n e m lesznek 
gesen fölkelt a r ava ta l ró l . h o s s z u k ; k ü l ö n b e n is c s u p á n g y é m á n t j a i m a t viszem 

— U j t a l á l m á n y . Ju les Hess , a „Hess és m a e a m m a l 
Cie" a n t w e r p e n i cég t ag ja , ki ez idő szer int Sze-1 K ' , . , , . i * 
geden időzik, egy é rdekes t a l á l m a n y r a kapo t t sza- ~ Jeghidegseggel köszön té a m a r q u i s t és t a -
toadalmat. A t a l a l m á n y a mily egyszerű, é p p oly vozott . 
l e l eményes s n e m áll egyébből , min thogy a gyufák — G y é m á n t j a i t ! — kiálta Dioda to és egy ug-
m e g g y u j t á s á n a l szükségte len lesz azokat aka r a gyufa - r á s s a i a s z o b a közepén t e rme t t . Ezen u to l só szó oly 
t a r t ó h o z , a k á r m a s t á rgyhoz dörzsö ln i , hogy m e g - ^ g y a k o r o l t r e á , m i n t m i d ő n az alvó e m b e r füle 
g y u l a d j a n a k . A gyufanak n e m m e g g y u j t a s r a szánt . . . ~ . . 
része ugyan is oly anyagga l van bevonva , melyen a m e , l e t t P a t t a n s z e t e W negyvennyo lc ton tos Urs in i -
le törés u t á n a gyu ta a l egnagyobb kőnnyüseggel b o m b a . 
meggyn lad . Most m á r n e m hiányzik egyéb, min t a Izsák e lőször é le tében n e m vál tá be s z a v á t : a 
p a r a n c s s z ó r a gyu ladó g y u f á n a k a fö l ta lá lasa . n y o i c n a p lefolyta u t á n r a igért g y é m á n t o k m é g n e m 

érkeztek meg. A derek férfi igazo lására m o n d j u k , 
hogy az u tak egy hét ó ta telve voltak sbirekkel , 
bandi tákka l és bu jdosókka l , s hogy a f ü r d ő k á d kény-

- A torokflylk uj gyógymódja. Ez iszonyatos betegség, s z e r i t e U é t e , e a v é n z s i d ó ü z l e t i b u Z g ó s á g á t a 
melyet eddig úgyszólván gyógyithatlannak tartottak, immár . . . . 
nagy biztonsággá! gyógyítható. Laugardiere toulousei orvos a nemesseggel s zemben nagyon csökkente t te . 
következőkben adja elő a kén alkalmazasával elért első sikerét: A g y é m á n t o k h ianya va lóban a l egnagyobb 
„Kénvirágot hozattam magamnak, abból egy evőkanálnyival z a v a r b a hoz ta a m a r q u i s t . Vá ra t l anu l te t ten kapa tva , 
egy pohár vizbe öntöttem és azt jól megkevertem benne. Ebből m j d ö n é p e n roszul b á n t Izsák leányával S ne jé t is 
aztán minden órában egy evőkanálnyival adattam neki, elren-! ^ . n e m t u d ( h o v a f o r d ü i j o n , 
delve, hogy e vegyüléket előbb jól fölrázzák. Masnap reggel \ ° ® . , . . . . , , „ , 
gyermek sokkal jobban érezte magát. Megújította orvosságomat Kibékülést kiser teni meg, h i aba való f a r a d t s a g 
és a rákövetkező nap a gyermek tökéletesen meg volt gyógyulva, lett volna. Nyíl tan bűnösnek je lenteni S e nő h a t a l - ! 
s csakis erős hurut maradt vissza. Azt hittem, hogy ez azon m a b a adn i magá t , kegye lmére bízni s o r s á t : 
nyálkás hártyák következménye, amelyek a légcsőben vissza- m e g y a z ö n m e g a d á s s a l és ezen végletre m é g később I 
maradtak. Kértem tehát a szülőket, hogy őrizzék meg a hártyá- u . „ . . , .. . , , , 4 . . .».. , is van ido. Kü lönben is bá to r ságo t erzet t m a g a n a n , kat, ha a gyermek azokat kiköpni talalna. Ket nappal későb c ° 
ben erős köhögési roham vett erőt a gyermeken és a szülök é s e l h a t a r o z á dacolni a kö rü lményekke l . 
elhoztak három borsónagyságu nyálkadarabot.* Laugardiére A m a r q u i s n ő u t á n sietet t t ehá t , és a j t a j a előtt n y i t o t t a m , 
orvos folytatta megkezdett gyógykezelési módját, melyet minden megál lva , k é m k e d ő e n hal lgatózni kezdet t . 
esetben sikerrel alkalmazott. Legnagyobb figyelmet érdemel a Z s u z s á n n a rög tőn fe lkeresé b ő r ö n d j é t , me lyben k a p h a t ó 
következő e*et: Egy kis l e á n y k a ^ U W é ^ volt; w j t o d r á a s á a i t t a r t á . M e g l e p e t v e a t áska k ö n n y ű s é g e debreceni k O 1 b á S Z, d i S Z n Ó-S a j t, párisi 
kiáltás, egyetlen hang nem tudott gégéjéből kijönni, a diftentisz , , . . „ , , 1 I I H M ca\ a 
gumói ott voltak fülein, nyakán, fején és arcán és sipoló leleg- l e l e t t > fe le lemmel nyi ta fel es ü re snek la tvan , i j e d t | s 0 n k a ^ különféle íinom c s e m e g e s z a -
zete 20 méternyi távolságra is hallható volt. Az orvos ekkor kiáltással e j té azt a fö ldre . 
ezüstnitratumot akart a gégébe beleerőszakolni, ezt azonban a Dioda to azt vélte, hogy a közbelépés pe rce el-
szülök ellenezték, de megengedték, hogy a leányka este a kén- é rkeze t t ; gyor san felnyitá az a j t ó t és ne jéhez s i e t e t t : 
oldatott lenyelje. Másnap reggel — beszéli az orvos — a T t l. n n m • A„«„IQ ia T-, . . í . . . . , . . , 44 . , — I s t enem, mi tö r t én t ö n n e l ? — ké rde az i f iu gyermek, kit elveszettnek hittem, újra éledezni kezdett és hangja 1 J u 

is visszajött. A kénnel való gyógykezelést folytattam még aznap ™arquisnő t ka r j a i közé szor í tva , mintegy m e g v é d e n d ő 
és 24 óra múlva a gyermek teljesen meg volt gyógyulva. Valószínű, Őt az e lá ju lás tó l . 

Különfélék 

A csongrád—félegyházi h, é. vasút menetrendje. 
Szeged—Csongrád. 

Szegedről indul 11 óra 9 perc de., 2 óra 18 perc du. 
Félegyházáról 12 óra 15 perc és 5 óra 40 perc du. 
K.-K.-Szállásról 12 óra 48 perc du., 6 óra 12 p. este. 
Csongrádra érk. 1 óra 11 perc du., 7 óra 03 p. este. 

Csongrád—Szeged. 
Csongrádról indul 9 óra délelőtt, 2 óra 15 perc du. 
Kiskun-Szállásról 9 óra 52 perc de.; 3 óra 1 perc du. 
Félegyházáról 10 óra 29 pere de., 3 óra 36 perc du. 
Szegedre érkezik 1 óra 05 perc és 4 óra 59 perc du. 

Félegyházáról Budapest felé Indul: 
Gyorsvonat 11 óra 50 perc de. Személyvonat 4 óra 18 perc du. 

Omnibuszvonat 7 óra 18 perc délelőtt 

Üzlet-megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön-

séggel tudatni, hogy a piactéren a Har is -
féle hazban a kor legújabb igényeinek 
megfelelő 

U K S T E S - U Z L E T E T 

Mindig frissen, a legjobb minőségben 
nálam v i r s t l i , s z a f a l a d e , 

1 o n n á k stb. 
Amidőn a nagyérdemű közönség szives 

pártfogását kérem, a legjobb és jutányos ki-
szolgálásról biztosítom. Alázatos szolgája 

R i e h t e r György, 
hentes. 

Szentes, 1890. Nyomatott Sima Ferenci gyormj tóján. 




